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flikter, der efter hans mening kun kan løses ved at dræbe 
samvittigheden. Med dette sit andet værk indfriede han de 
forventninger, man havde stillet til ham. Frankrigs store 
teaterdigter Jean Anouilh udråbte ham til »den mest lovende 
franske d ramatiker efter krigen«. 

H ans tredie skuespil, versdramaet »Maguelone«, fik ur­
premiere på Marigny Teatret hos Jean-Louis Barrault, der 
selv iscnesatte det. Det blev fremhævet på grund af drama­
tisk intensitet og lyrisk skønhed, og flere af de parisiske an­
meldere sammenlignede ham med Lorea. 

Derefter fulgte skuespillene »Canduella« og »Besættelse« 
- dette sidste opførtes første gang i oktober 1954 i Paris, og 
også det fik rosende omtale efter opførelsen (på Theatre 
Hebertot ), hvor man særlig heftede sig ved Clavels furiøse 
·stil, hede rytme, stærkt visionære situationer og skuespillets 
klassisske opbygning. 

»Besættelse« er for et par sæsoner siden opført i Helsing­
fors, og opførelse forestår på »Kgl. dramatiska Teatern« i 
Stockholm. 

H ans sidste skuespil er »La Croisade des Albigeois« - en 
historisk trilogi - bygget over korstoget mod Albigenserne. 

Produktiv som Maurice Clavel er, har han kunnet afse 
tid til virksomhed ogsaa som oversætter. Han har f. eks. 
oversat flere af Ugo Bettis skuespil (Ugo Bettis »Gedeøen« 
opført her på Aarhus Teater i april 1955) og har således 
været med til at indføre moderne italiensk dramatik i Frank­
ng. 

Sluttelig skal det bemærkes, at han sammen med vennen 
Jean Vilar startede de nu så berømte festspil i Avignon. 

5 



POUL PETERSEN 
Aftenens instruktør 



TENDENSER I FRANSK TEATER 

EFTER KRIGEN 

Paris er nu som før verdens førende teaterby med over 50 
aktive teatre, og ikke mindst efter sidste verdenskrig har 
fransk teater hævdet sig smukt, både udadtil og indadtil. 
Det er et millionbeløb, franske dramatikere hvert år henter 
hjem i udenlandsk valuta, men samtidigt synes franskmæn­
dene nu at være blevet mere åbne over for fremmede impul­
ser. Nat,urligvis er man stadig selvforsynende i det store hele, 
men det ikke-franske repertoire er blevet væsentligt forøget 
i de sidste 15 år. Også som avant-garde-teaterby har Paris 
ligget i spidsen efter krigen, mens det jo var i Berlin og 
Moskva, man især eksperimenterede efter forrige verdens­
krig. Det er værd at bemærke, at de berømteste avant-garde­
dramatikere som Beckett, lonesco og Adamov er af uden­
landsk oprindelse; men de har åbenbart behøvet den rige 
franske tradition for at nå til fuld blomstring. 

For et lille årstid siden udkom en anbefalelsesværdig over­
sigtsbog: »Le Theatre en France depuis la Liberation« af 
kritikeren Marc Bcigbeder. Den giver en udmærket intro­
duktion til den seneste udvikling i fransk teater og kortlæg­
ger desuden de vigtigste forudsætninger fra før krigen, hvor 
teaterfolk som Copeau, Dullin, Baty, Jouvet Artaud osv. 
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beredte vejen for efterkrigstidens franske teater. De var alle 
det, man på fransk kalder animateurs, dvs. opildnere som 
praktisk og teoretisk sætter noget i gang. Efter krigen er 
deres værk blevet videreført af folk som Jean Vilar med sit 
berømte Theatre National Populaire (TNP) i Paris og sine 
internationale teaterfestivaler i Avignon, Jean-Louis Bar­
rault med sin og Madeleine Renauds trup, der har turneret 
rundt i næsten hele den vestlige verden og nu sidste år 
endelig fik fast. bopæl i Theatre Franc;ais' gamle anneks­
scene, Odeon, som i den anledning blev omdøbt til » Theatre 
de France«, Roger Blin, der især h~r haft betydning som 
iscenesætter af avant-garden, og endelig det helt nye navn, 
den unge Roger Planchon, der i en arbejderforstad til Lyon 
har opbygget en »landsdelscene« af internationalt format. 
Naturligvis kunne man nævne mange flere, men disse fire 
er nok de berømteste og i mange måder også de mest re­
præsentative for den seneste udvikling. 

Og hvad så med de dramatiske forfattere, vil man måske 
spørge? - Ja, mange af de bedste har jo allerede for længst 
været spillet herhjemme, og måske kan det være nok så 
interessant for en gangs skyld at se lidt nærmere på det 
teater, de oprindelig er skrevet for, og som har været den 
første betingelse for deres succes på de skrå brædder. Vi må 
huske på, at der i Frankrig er tradition for et langt intimere 
samarbejde mellem teater og forfatter, end vi er vant til 
herhjemme. I Frankrig er det reglen og ikke undtagelsen, 
at forfatteren tager aktivt del i indstuderingen af sine styk­
ker, ja det er endda ikke usædvanligt, at han iscenesætter 
selv; Anouilh har f. eks. selv sat sin seneste succes »Becket 
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eller Guds Ære« i scene i Paris. Beckett følger prøverne på 
sine stykker med den største interesse for praktiske detailler, 
selv om det er Roger Elin, der står for den endelige ud­
formning. Adamov fik først rigtig succes med sine styk­
ker, da han indledte et intimt samarbejde med Roger 
Planchon. Ionesco har selv spillet med i flere af sine styk­
ker og skal efter sigende nu uddybe sit kendskab til prak­
tisk teater ved at spille med i et nyt avant-garde-stykke, »Le 
Lion« af en ung isralit, i rollen som en 50-årig kæmpebaby. 

Vilar og Barrault er trods alt nok de to teaterfolk, der til 
dato har betydet mest for teatret i Frankrig efter krigen. 
H ver på sin måde, naturligvis. Vilar er mere kølig, form­
fuldendt i den klassiske franske tradition, men samtidigt 
mere internationalt orienteret og åben for udenlandsk ind­
flydelse, særlig Brecht, hvis »Mutter Courage« karakteristisk 
nok blev åbningsforestillingen for TNP i 1951. Barrault 
er mere en gøgler og sværmer, der begejstret går ind for 
den ene unge -forfatter efter den anden, »i håb om at finde 
sin Giraudoux ligesom Jouvet i sin tid«, påstår onde tunger. 
H an har slået et mægtigt slag for Claude!, hvis ufærdige 
ungdomsstykker fra 90erne, »Tete d'Or«, blev Barraults 
åbningsforestilling på Theafre de France sidste efterår. Styk­
ket havde aldrig været spillet før, bl. a. fordi forfatteren 
ikke ville give sin tilladelse, men · efter hans død mente 
Barrault i sin begejstring, a t det skulle op alligevel. 

En sammenligning mellem disse to slores repertoire er 
ganske interessant. Barrault har med sin og M adeleine 
R enauds trup, siden de brød ud fra Comedie Frarn;aise, til 
de flyttede ind i Odeon, spillet i alt 54 dramatiske værker. 
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Heraf 13 klassikere, 37 moderne og 4 pantomimer, altså 
ca. 25 pct. klassisk og 75 pct. mode_rne. Af disse 54 regner 
Barrault kun 7 for 1:1denlandske, skønt der mellem de re­
sterende 48 indgår bearbejdelsen af Ben Jonson's »Volpone« 
og to Kafkadramatiseringer, »Processen« og »Slottet«, men 
det er rigtig nok franske bearbejdelser. Det bliver så mel­
lem 13 pct. og 19 pct. udenlandsk. - Vilar har derimod 
siden sin debut som sceneinstruktør i 1943 med Strindbergs 
»Uvejr« på sine forskellige teatre fået fremført 40 stykker 
indtil sidste sæson. Heraf er ikke mindre end 28 klassikere, 
altså 70 pct. Men i sidste sæson fik Vilar som bekendt over­
ladt Salle Recamier som forsøgsscene ved siden af Palais 
Chaillots kæmpescene, som TNP hidtil har måttet nøjes 
med. Hermed bliver billedet i nogen grad forrykket, fordi 
han udelukkende spiller moderne ting på Recamier. For­
klaringen er, at TNP så udpræget har folkeoplysende og 
pædagogisk sigte og derfor har forpligtelse til at fremføre 
klassikere efter en større målestok. Men takket være de yp­
perlige fremførelser, Vilars trup har været i stand til at 
give, er det blevet hos ham og ikke på Comedie Franc;aise, 
man får den mest levende introduktion til klassisk fransk 
teater. - Af disse 40 stykker er hele 16 udenlandske, fra 
Machiavellis meget »uartige« komedie »Mandragola« i Jean 
Vauthiers bearbejdning, og Shakespeare, flot repræsenteret 
med 4 stykker, over Kleist, Biichner og Ibsen, til Tjekov og 
Brecht. Det bliver 40 pct. udenlandsk mod Barraults mindre 
end 20 pct. 

Pladsen tillader desværre ikke at gå nærmere ind på Vilars 
indsats med TNP med hele det animerede arbejde, han har 
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3. forestilling i sæsonen 1960-61 

BESÆTTELSE 
Sk.uespil 3 akter af M A U R I C E C L A V E L 

Oversættelse: Flemming Geill 

Iscenesættelse: Poul Petersen 

Dekoration: Jens-Anker Olsen - Kostumer: Maria Deleuran 

PER SONERNE: 

Leonor Elna Brodthagen 

Manuela, hendes datter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hanne Rib ens 

Carlos, hendes mand . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Gyrd L øf qvist 

Længste ophold efter 2. akt. - Spilletid 2 timer 



pantomimiske; for et par år siden udgav Barrault et dobbelt­
hæfte i sin ,og Madeleine Renauds teaterserie udelukkende 
helliget Artaud og hans vidtrækkende betydning for moderne 
teater. Blin har senere sat Strindbergs »Spøgelsessonate« op 
og derved bidraget til den stadigt stigende interesse for 
Strindberg i Frankrig. Også et af Adamovs tidligste stykker, 
»La Parodie«, har Blin bragt frem. For nylig fik han kri­
tikernes pris for årets bedste iscenesættelse, nemlig af Genets 
»Les Negres« sammen med Roger Planchon for dennes 
kongeniale iscenesættelse af Gogols »Døde Sjæle« i Adamovs 
dramatisering. I øjeblikket spiller Blin den vigtige rolle som 
dronningens udsending i Genets »Balkonen«; her fejrer hans 
underfundigt-mystiske spillestil store triumfer, hans mimiske 
udtryksfuldhed er simpelthen ubetalelig, en hel komedie for 
sig. 

Roger Planchon er det helt nye store navn i fransk teater, 
en provinsens Jean Vilar, der i løbet af ganske få år har 
opbygget ikke alene en scene, men også et publikum blandt 
arbejderbefolkningen i Lyon. Han er endnu ikke fyldt 30, 
men har haft en kometagtig karriere med overordentlig 
fremgangsrige gæstespil både i Paris og andre steder. Allige­
vel agter han foreløbig at blive ved i Lyon, hvor han først 
vandt sine sporer. Opbygningen af virkelig gode provins­
scener er i øvrigt også et karakteristisk træk i efterkrigs­
tidens franske teater. Planchon er kun det mest fremragende 
eksempel, med sine virkeligt festlige, folkelige og fornøjelige 
forestilling af f. eks. Shakespeare »Henrik IV«, hvor han 
selv spiller rollen som den senere Henrik V, eller den helt 
burleske dramatisering af »De tre Musketerer«. Han er nok 

21 



endnu stærkere Brecht-influeret end Vilar, og her kan han 
tage sin hofforfatter og -dramatisør Adamov i hånden; 
denne har nemlig allerede for 5 år siden afsværget næsten 
hele sit tidligere Strindberg-påvirkede forfatterskab til fordel 
for sin senere produktion under Brechts auspicier (»Ping­
Pong«, »Paolo Paoli« plus en række oversættelser og drama­
tiseringer, mest fra russisk ) . 

Som fremhævet er den udenlandske indflydelse blevet 
mærkbart stærkere i det moderne franske teater. Tidligere 
har man nok kunnet spille Shakespeare i ny og næ, men den 
løse, noget episodiske opbygning i de elisabethanske drama 
har hidtil været en stadig kilde til forargelse for de ordens­
elskende franskmænds cartesiske tankegang. Men nu er 
tiden åbenbart moden til slige orgier af dramatisk inkonse­
kvens. Shakespeare og hans samtidige (man spiller nemlig 
også andre englændere nu) synes at være mere aktuelle i 
vore dages Frankrig end på Voltaires tid. Det samme gælder 
Brecht, hvis episke teater, som dr. Kruuse rigtigt bemærker 
i sin anmeldelse af Brechts »Galilæi« i Odense, i mange 
måder er videreudvikling af en bestemt engelsk tradition 
for krønikespil. Brecht har jo ligefrem med forkærlighed 
bearbejdet diverse engelske stykker fra restaurationstiden 
med » The Beggars Opera« i spidsen (»Laser og Pjalter«) . 

Også regulære gæstespil har gjort deres til at åbne vejen 
for fremmede impulser. Således gjorde »Peking-Operaen« 
et stort indtryk med sin stærkt stiliserede spillestil. Den frem­
ragende mimiker Marcel Marceau adopterede ligefrem et 
af deres numre, »Duellen i Mørket«. Brecht-ensemblet har 
også gæstespillet med stor succes indtil flere gange i for-
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Elna Brodthagen 

der i aften spiller sin første rolle på Aarhus Teater, be­
gyndte i 1926 som elev hos Svend Methling. Debuterede 
som Rikke i »Genboerne«; efter elevtiden 1 år hos Betty 
Nansen og spillede der bl.a. den unge pige i »Gesandten 
fra Jupiter«. Fru Brodthagen kom efter nogle år i Odense 
til Århus og spillede i flere operetter på Vennelyst, og efter 
seks år i Ålborg, hvor hun spillede et stort repertoire, bl. a. 
i »Anne Franks Dagbog«, »Laser og Pjalter«, »Frk. Rosita« 
og »Det store Bal«, er hun nu igen i Århus, hvor vi glæder 
os til at præsentere fruen 1 det løbende repertoire. 
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Hanne Ribens 

Gyrd Løf qvist 



Sæsonens første forestilling 
Der må være en grænse - med Harald Hejst 

og H elge Kjærulff-Schmidt 
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AALBORG TEATER havde den 15. oktober premiere på 
»Kirsten Giftekniv« af Th'.orton Wilder. Næsten hele per­
sonalet er i ilden, og Ole W al bom er ansvarlig for iscene­
sættelsen. - Midt i november bringes en dansk urpremiere, 
»Ruths Bog«, af Einer Plesner. Arne Weel får sin iscene­
sætterdebut på Aalborg Teater, og hovedrollerne spilles af 
Vera Tørresø og Holger Munk. Einer Plesner vil være Aar­
hus Teaters publikum bekendt gennem hans dramatiker­
debut med »Eneren« her på teatret. 

ODENSE TEATER havde den 9. oktober premiere på Bert 
Brechts »Galilei's Liv« med den store norske skuespiller 
Claes Gill. Forestillingen er iscenesat af John Ditlev-Simon­
sen. - Den 4. november rykker Den fynske Opera ind med 
»Leonora Kristine«. Inge Frey har titelrollen og Ole Wal­
bom er instruktør. 

AARHUS TEA TER er forlængst i fuld gang med prøverne 
på årets store Shakespeareforestilling »Macbeth«, som Svend 
Methling sætter i scene i sin egen oversættelse, og h'vor Erno 
Muller og Mime Fønss har de store roller som Macbeth og 
Lady Macbeth. - Søndag eftermiddagene den 30. oktober 
og 6. november genoptages »Stolene« og »Krapps sidste 
Baand« for Forsøgsscenen. - For Ung Scene og Forsøgssce­
nen har vi i år udstedt medlemskort, der giver ret til køb 
af en billet til hver af Ung Scene og Forsøgsscenens fore­
stillinger. Disse medlemskort kan købes gennem ungdoms­
organisationerne, skoler, seminarier etc. og koster kun 

kr. 0,25 . . 

35 



.... 
0 
v; 
.... 
a: 
cg 
:I: 

Ord. Ord. 
pr is pris 

1. parket, 1.-6. rk . 12 ,00 Fremmed loge, 1. rk. . . .. . . 14,00 
1. parket, 7.-10. rk. 10 ,00 Fremmed loge , 2. rk. .. .... 10,00 
2. parket . . . . . . . . . . . . . . . 8,00 2. balkon, 1. rk. 8,00 
Parte rre . . . . 7 ,00 2. balkon , 2 . rk. mi dt for 6,00 
1. balkon, 1. rk. 12,00 2. ba lkon, 2. rk . siderne . . 5 ,00 
1. ba lkon , 2. rk. loge 1- 4 12,00 2. balkon, 3.-4. rk . . . . ... 5,00 
1. balkon , øvr. rk. loge 1- 4 10,00 2. balkon, 5.-7 . rk. 4 ,00 
1. balkon, øvr. rk . loge 5-10 8,00 2. balkon , 8.- 10 . rk . ...... 2,00 
Klapsæder, 1. balkon .. .. . 6 ,00 

Billette r kan købes og fo rudbesti lles uden fo rhø jelse 6 dage frem fra kl. 
11 - 17 i Scalas for hal. Derudover sa lg t il foresti llingsdagen fra kl. 17 i bi l­
letkontoret i teatrets for hal. - Tele fon 2 26 22. 
Billet-priserne kan f orandres ved gæstespi l, tourn eer og særf oresti ll inger. -

Ved tlf.-bestill ing betales et noteringsgebyr af 15 øre pr. bi ll et. - A lle 
ovennævnte priser er incl . garderobe. 

Annoncerne arrangere t af Lockeys Reklamebureau 
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